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28 ¶ And after having said these things, He 
was going ahead, ascending up into 
Jerusalem.   
 
29 And it happened as He drew near to 
Bethphage and Bethany toward the Mount 
being called Of Olives, He sent two of His 
disciples,  
 
30 after having said, “Go into the opposite 
village in which while entering you will find a 
young donkey tied, upon which no one of men 
ever yet sat. After having loosed it, bring it. 
 
31 “And if anyone should ask, ‘Why are you 
loosing it?’ you will say to them, ‘The Lord 
has need of it.’” 
 
32 And after having gone, the ones who had 
been sent found it according as He said to 
them.  
 
33 And while they were loosing the young 
donkey, the owners of it said to them, “Why 
are you loosing the young donkey?” 
 
34 And they said, “The Lord has need of it.” 
 
35 And they led it to Jesus. And after having 
thrown their own garments upon the young 
donkey, they set Jesus upon it. 
 
36 And while He was going, they were 
spreading their garments in the road.  
 
37 And while He was already drawing near to 
the descent of the Mount of Olives, all the 
multitude of the disciples began rejoicing, to 
praise God with a loud voice concerning all 
the works of power which they saw, 
 
38 saying, “Blessed is the coming King in the 
name of the Lord,” Peace in Heaven, and 
glory in the highest!  
 

39 And some of the Pharisees from the crowd 
said to Him, “Teacher, rebuke your 
disciples.” 
 
40 And when He answered He said to them, 
“I say to you, if these should be silent, the 
stones will cry out.” 
 
41 ¶ And as He drew near, after He saw the 
city, He wept over it,  
 
42 saying that, “If you knew, even you, even 
indeed in this your day, the things for your 
peace! But now it was hidden from your eyes. 
 
43 “For the days will come upon you, and 
Your enemies will raise up an embankment 
to you and will surround you and will hem 
you in on every side,  
 
44 “and will tear you down, and your 
children in you, and will not leave in you a 
stone upon a stone, because of which you did 
not know the time of your visitation.” 
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24 Seventy sevens are determined upon your 
people, and upon your holy city, to end the 
transgression, and seal up sins, and to atone 
for iniquity, and to bring in everlasting 
righteousness, and to seal up the vision and 
prophecy, and to anoint the Holy of Holy 
places. 
 
25 Know and understand that from the going 
out of the word to restore and to rebuild 
Jerusalem, to the Messiah the Prince, shall be 
seven sevens and sixty-two sevens.  The plaza 
shall be built again, and the mote, even in 
times of oppression.  
 
26 And after sixty-two sevens the Messiah 
shall be cut off, but not for Himself. And the 
people of a coming ruler shall destroy the city 
and the sanctuary. And its end shall be with 
the flood, and are determined the desolations, 
and war shall be until the end. 
 
27 And he shall confirm a covenant with the 
many for one seven. And in the middle of the 
seven he shall stop the sacrifice and the 
offering . And on a corner of the altar will be 
abominations of desolation, even until the 
end. And that which was decreed shall pour 
out upon the one desolating. 
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28) Kai;     eijpw;n        tau`ta,      ejporeuveto   e[mprosqen,      ajnabaivnwn      eij"     
 And   having said   these things,   He was going        before,       while ascending up   into 
 
 JIerosovluma.  
 Jerusalem. 
 
 
 
29) Kai;   ejgevneto    wJ"     h[ggisen     eij"   Bhqfagh;   kai;   Bhqaniva(n)   pro;"    
 And   it happened    as   He came near   unto    Bethphage   and        Bethany           to    
 
 to;      o[ro"       to;     kalouvmenon   ejlaiw`n,   ajpevsteile(n)   duvo    tw`n    
 the   mountain   the one    being called     of olives,         He sent           two       the    
 
 maqhtw`n      [aujtou`,     eijpwvn],      (levgwn):  
 of disciples      [of Him,   having said],    (saying); 
 
 
 
30) JUpavgete   eij"   th;n   katevnanti   kwvmhn:   ejn    h|/     eijsporeuovmenoi    
 Go               into     the        opposite       village;     in   which      while entering 
 
 euJrhvsete     pw`lon     dedemevnon,      ejfÆ      o}n    oujdei;"    pwvpote    
 you will find      colt      having been tied,   upon    which   no one       anytime    
 
 ajnqrwvpwn   ejkavqise(n):   (kai;)    luvsante"      aujto;n   ajgavgete.  
 of men                 sat;             (and)    having untied        him          bring. 
 
 
 
31) kai;   ejavn    ti"    uJma`"    ejrwta`/,    Diativ         (dia;   tiv)            luveteÉ    
 and      if     anyone    you     should ask,   Why    (on account of what)   you are untying?    
 
 ou{tw"      ejrei`te     [aujtw`/]   o{ti    JO   Kuvrio"   aujtou`   creivan   e[cei.  
 so           you will say   [to him]   that    The      Lord         of it         need        has. 
 
 
 
32) jApelqovnte"    de;         oiJ          ajpestalmevnoi   eu|ron      kaqw;"       ei\pen    
 Having left        now   the ones who      had been sent       found     according as   He said    
  
 aujtoi`".  
 to them.   
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33) luovntwn        de;    aujtw`n   to;n   pw`lon,   ei\pan   (ei\pon)   oiJ   kuvrioi   aujtou`    
 while untying   and    of them    the        colt,         said        (said)      the   masters      of it    
 
 pro;"   aujtouv",    Tiv         luvete       to;n   pw`lonÉ  
 to            them,      Why   you are untying    the       colt? 
 
 
 
34) oiJ          de;   ei\pon   (ei\pan),   (o{ti)     JO   Kuvrio"   aujtou`   creivan   e[cei.  
 the ones   and     said        (said),       (that)     The      Lord        of it          need       has. 
 
 
 
35) kai;   h[gagon   aujto;n   pro;"   to;n    jIhsou`n:   kai;   ejpirrivyante~    
 and     they led         it           to        the        Jesus;       and     having thrown 
 
 (ejpirivyante")      eJautw`n      (aujtw`n)   ta;    iJmavtia    ejpi;   to;n   pw`lon,    
 (having thrown)    of themselves   (of them)    the    garments    upon    the        colt,    
 
 ejpebivbasan   to;n    jIhsou`n.  
 they set upon     the        Jesus. 
  
 
 
36) poreuomevnou     de;   aujtou`,    uJpestrwvnnuon      ta;   iJmavtia    aujtw`n    
 while was going   and    of Him,   they were spreading    the   garments    of them 
 
 (eJautw`n)         ejn   th`/   oJdw`/.  
 (of themselves)    in    the    road. 
 
 
 
37) ejggivzonto"           de;    aujtou`   h[dh     pro;"   th`/    katabavsei    tou`    
 while drawing near    now   of Him   already       to       the        descent        of the    
 
 o[rou"       tw`n   ejlaiw`n,   h[rxanto   a{pan   to;    plh`qo"    tw`n   maqhtw`n    
 mountain    of the   olives,         began          all       the    multitude   of the    disciples 
 
 caivronte"       aijnei`n    to;n   Qeo;n   fwnh`/   megavlh/       peri;       pasw`n   
 while rejoicing    to praise    the       God      voice       great        concerning        all    
 
 (pavntwn)    w|n      ei\don      dunavmewn,  
 (all)             which   they saw   works of power, 
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38) levgonte",    Eujloghmevno"       oJ       ejrcovmeno",    (oJ)   basileu;"   ejn    
 saying,           Has been blessed   the One        coming,        (the)        king         in 
 
 ojnovmati   Kurivou:   (ejn   oujranw`/)   eijrhvnh   ejn   oujranw`/,    kai;   dovxa   ejn    
 name           of Lord;     (in      heaven)       peace      in     heaven,        and    glory     in 
  
 uJyivstoi".  
 highest. 
 
 
 
39) Kaiv   tine"   tw`n   Farisaivwn   ajpo;   tou`   o[clou   ei\pon   (ei\pan)   pro;"    
 And     some    of the     Pharisees      from     the     crowd      said         (said)         to 
 
 aujtovn,   Didavskale,   ejpitivmhson   toi`"   maqhtai`"   sou.  
 Him,            Teacher,             rebuke           the       disciples    of You. 
 
 
 
40) kai;    ajpokriqei;"      ei\pen    [aujtoi`~],   Levgw   uJmi`n   [o{ti],   eja;n   ou|toi    
 and   having answered   He said     [to them],      I say    to you    [that],      if       these 
 
 simphvswsin    (siwphvsousin),   oiJ    livqoi   kekravxontai   (kravxousin).  
 should be silent     (will be silent),     the    stones      will cry out       (will cry out). 
 
 
 
41) Kai;   wJ"    h[ggisen,         ijdw;n      th;n   povlin,   e[klausen    ejpÆ   aujth;(n),  
 And     as   He drew near,   having seen    the       city,         He wept      over        it, 
 
 
 
42) levgwn   o{ti   Eij    e[gnw"    kai;      suv,       kaiv    ge    ejn   th`/   hJmevra/    sou    
 saying     that    If    you knew   even    yourself,   even  indeed   in     the      day      of you 
 
 tauvth/,   (kai;   su;)       ta;        pro;"   eijrhvnhn    sou:   nu`n    de;    ejkruvbh    
 this,         (even   you)   the things    toward     peace       of you;   now    but   was hidden   
 
 ajpo;   ojfqalmw`n    sou.  
 from         eyes         of you. 
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43) o{ti        h{xousin   hJmevrai  ejpi;    se;,    kai;       peribalou`sin    
 because   will come       days     upon    you,    and     they will throw around    
 
 (parembalou`sin)        oiJ   ejcqroiv    sou       cavraka       soi,    kai;    
 (they will throw beside)   the   enemies    of you    embankment    to you,   and    
 
 perikuklwvsousi(n)   se,   kai;    sunevxousi(n)   se       pavntoqen,  
 will circle around          you,   and    they will hem in    you     from every side, 
 
 
 
44) kai;     ejdafiou`si(n)      se   kai;   ta;   tevkna     sou   ejn   soiv,   kai;  oujk    
 and   will level to ground   you    and    the   children    of you   in    you,     and    not 
 
 ajfhvsousin   [ejn   soi;]   livqon   ejpi;   livqw/   (livqon   ejn   soiv):        ajnqÆ        
 will leave         [in    you]    stone    upon   stone    (stone      in     you);        because     
 
 w|n                  oujk    e[gnw"     to;n   kairo;n   th`"   ejpiskoph`"    sou.  
 of which things    not    you knew     the       time      of the     visitation       of you. 
 
 
 
 
          


